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the methods of dispersal that he adopts. Sighvatr
normally practises a steadier flow than Egill. This is
because he often carries his statement unbroken through
three, four or more sections. Here, we have the clause
pd's uti J proigt veor Jd fjproum Jvisa segl ... sk6k, and
the two co-ordinate statements hestr 60 kafs/at kostum,/
kilir ristu Jmen Lista. He is especially skilful in construct­
ing a smooth-running statement, checked by a parenthesis
and ending with a clause (l=statement, (1)=parenthetic
comment, 1a=clause):

Gerbeenn mun ek Gunnar I J I

gammteitondum heitinn I J I

(at5r pQgum ver regis (I) J (I)
eld) ef mi bi~k felda (I) J ra

"I shall be called importunate by the rejoicers of the
raven (men) - I have already received the fire of the deep
(gold) - if now I ask for tribute." Sig 13.4.

Ut munu ekkjur lita,
allsnuoula, pruoar
(flj6~ sea reyk) hvar ri~um
Rognvalds i bee gognum.

I J I

I J I

(I) J ra
1aJ ra

"Fair women will look out in haste - the ladies see
the cloud of dust - as we ride through the township
of Rognvaldr.' Sig 3,12.

Egill's style is fairly represented in the short sequences
hylja J harm and andierr jptunn J oandar. He can indeed
compose in longer sequences, as in the elaborate

Qlvar mik, pvi't Qlvi
QI gervir mi folvan:
atgeira Isetk yrar
yring of gron skyra.

I J 1a
1aJ ra
2 J 2

2 J 2



r / ra
r / r
2/2
xe] 2

ze ]phrase
2a/ 2a
phrase / aa
phrase / za
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"I grow drunk, for indeed the drink has made Qlvir
pale; I make the drizzle of the bison's spears pour

over my lips." EgS ro.

But Egill excels in frame patterns (where a statement
beginning in line r is completed in line 4) and interlace
patterns (two statements begin in line r and run con­
currently until both conclude in line 4). The frame is
seen in pel hoggr ... andierr jptunn vandar. In the
other example, r ) J pro greer . . . of minum . . . agcetum
barma interlaces with 2) en ver veroum, Vinu nar . . .
(helnauo es pat) hylja harm. The two statements form
a series r/2/2/r/(2)/2/2/r.

Sighvatr can handle both frame and interlace, but these
patterns do not predominate in his style. Egill is at his
best in complex interlace, as in EgS 5r (here, ra and za
denote relative clauses defining the subjects of statements
rand 2):

:Pverra mi, peirs pverrl'5u,
pingbirtingar Ingva,
hvar skalk manna mildra,
mjanveitar dag, leita,
peira's hauks fyr handan
hafjoll digulsnjavi
jaroar gjQrl'5 vil'5 orrium
eyneglda mer hegldu.

"They drop away, those proclaimers-of-the-sea-king's­
contest (chieftains) who flung out the brightness-of­
the-horn (gold) ; where am I to seek the generous ones who,
beyond the isle-studded girdle of the earth, drove
snowdrifts of silver on the mountain-range-of-the hawk
(hand) in return for my poetry?"
Einar oi Sveinssonv- has shown how interplay of images
sustains and enriches the double strain running through

2. Einar 01. Sveinsson, 'Drottkvaoa pattr' in ViO Uppspretturnar (1956),
62-3·
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this verse. The punning use of fiverra announces duality
from the start.

In Egill's tully developed style, rather abrupt variations
of rhythm go with an intricate pattern of separated
syntactic units. Sighvatr fragments his statement less,
and shows some preference for smoother rhythms. His
style varies with the occasion, but on the whole it is more
straightforward than that of most scaldic poets of the first
rank. The poet who excels in statements transparently
constructed and richly worded is Kormakr, Such
triumphs are not common, and they are memorable; for
instance:

Brim gnyr, brattir hamrar
blalands Haka stranda;
alIt gjalfr eyja pjalfa
tit lilJr 1stalJ vIlJis.

Kormakr, Skj 2,37.

The poet is describing the violent rise and fall of the sea
as an emblem of his own restless passion. And as he is
dying 'in the straw' he remembers his part in fierce
battles, when blood poured like rain from the deep
strokes of the sword:

Dunoi djtipra benja
dQgg, or mrekis hoggvi.

Kormakr, Skj 2,64.



BOOK REVIEWS

MEDIAEVAL SCANDINAVIA I. Managing Editor, HANS BEKKER­
NIELSEN. Odense University Press, 1968. 240 pp.

Mediaeval Scandinavia is "a new international journal devoted
to the study of mediaeval civilization in Scandinavia and Iceland",
to quote the editor's description. The launching of a new
periodical in this field is an event of some importance in itself; but
the form and content of Mediaeval Scandinavia make it particu­
larly welcome to those in English-speaking countries interested in
the subject. There is no lack of learned journals to publish
articles and papers on subjects concerned with mediaeval
Scandinavia; but most are either devoted principally to modern
Scandinavian literature (like Scandinavian Studies and Scandi­
navica) , or cover the whole of the rest of European literature as
well (like PMLA); or else have articles chiefly in languages other
than English (like Arkiv for Nordisk Filologi, Acta Philologica
Scandinavica, and those published in Iceland). These last, it is
true, perhaps present little inconvenience to specialists, but there
are also many serious students of aspects of mediaeval Scandinavia
who are not philologists, and it is right that they should be
catered for. Mediaeval Scandinavia is in fact (apart from Saga­
Book) the only periodical devoted first and foremost to northern
studies in the mediaeval period with articles mainly in English.

Interest in this subject has been growing rapidly in recent times,
particularly in Britain and America, and although the traditional
philological approach is still very much alive in many places, it is
clear that generally the tendency is towards a broader, more
literary, perhaps even more humane approach. It is an excellent
thing that Mediaeval Scandinavia, to judge from its first volume,
is now going to provide a spacious - and respectable - forum
for studies of this kind. Not the least desirable aspect of its
editors' aims is that it is to contain historical and archaeological
studies as well as linguistic and literary ones. Closer co-operation
and contact between scholars in these closely related fields is
bound to be of value to everyone.

The first volume of Mediaeval Scandinavia contains a just
balance between articles of general and more restricted interest,
and is fairly representative of the geographical spread of scholar­
ship in the subject, although it is unfortunate that what is best in
American scholarship is not more adequately represented. It is
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to be hoped indeed that there will not in the future be any lack of
suitable contributions for the editors to choose from, but some of
the material in the articles in the first volume is decidedly eccentric,
and some of the books reviewed, even at some length, have a very
tenuous link, if any at all, with mediaeval Scandinavia.

A lengthy section of the volume (36 pp.) is devoted to the views
of seventeen well-known scholars and teachers from various
countries on the vexed question of the proper pronunciation of
Old Norse, particularly for teaching purposes. It opens with
a short and well-balanced account by Einar Haugen of his
attitude to this question (which he also discusses at greater
length in his article 'On the pronunciation of Old Norse' in the
long-delayed Nordica et Anglica. Studies in Honor of Stefan.
Einarsson (ed. Allan H. Orrick, 1968), 72-82). The other contribu­
tions vary in length from a few succinct lines to detailed arguments
covering several pages. There is a limited amount of sense that
can be written on this subject, and most of that is included in
Einar Haugen's contribution. There are only really two possible
solutions to the question, one must either use the modern Icelandic
pronunciation or try to reconstruct that of Old Icelandic; most
suggested compromises seem unsatisfactory. In this "discussion"
(this is not really the word to describe it, since in a discussion the
participators usually all hear each other's remarks, while in this
case the contributors had seen only Einar Haugen's statement) the
same arguments tend to be repeated over and over again, and
although it is surprising how much feeling this well-worn
controversy can still arouse, it is rather disappointing that there
is no more variety in the views expressed. One is left with the
impression that most experienced teachers are fixed in their ways
and are not going to be converted by argument however learned
and persuasive; and that the factors that lead individuals to
choose one answer or the other in the first place, in so far as the
result is not simply determined by the accident of who they
themselves were taught by, are emotional ones rather than
rational. It is interesting to know which scholars favour which
pronunciation, but a little depressing to find that on the whole the
division coincides all too predictably with nationality: English,
American, French, and Icelandic scholars favour the modern
Icelandic pronunciation, German and continental Scandinavian
ones the reconstructed pronunciation (although there are some
exceptions). This of course reflects basic differences in approach
to the subject in the scholars of these countries, between the
"literary" approach of the former and the Germanic "philological"
approach of the latter.



354 Saga-Book of the Viking Society

The editor of Mediaeval Scandinavia promises further "discus­
sions" of a similar nature on other subjects in future volumes. It
is to be hoped that the subjects chosen will be conducive to more
varied contributions.

The same basic conflict of views or approaches in Scandinavian
studies is reflected elsewhere in the volume. Ole Widding, for
instance, in his article 'Dating Rauoulfs pattr' refers disparagingly
to "the literary historians" (p. lIS), and "the assumptions of the
literary tradition" (p. II6), which he contrasts with "the facts".
In some of the reviews, the writers express doubts and worries
about the qualities of "popular" books, while not actually going so
far as to condemn them outright (e.g. pp. 233-6, 236-9). Even in
the Editor's Preface there is the unnecessarily slighting (or
apologetic?) reference to "people ... concerned with teaching
aspects ... even at the elementary level that is all that is possible
in many courses" Elementary teaching is of course an important
and necessary preliminary to advanced teaching; but it is also true
that it is not necessary for or even beneficial to the subject for all
students and teachers to be specialists. Those who study Old
Norse literature from a broadly-based literary and comparative
standpoint have a valid contribution to make, and Mediaeval
Scandinavia will be fulfilling a most valuable function if it assists
them in this.

The first volume of Mediaeval Scandinavia is handsomely ­
almost luxuriously - printed and bound, and the arrangement is
pleasant. Misprints and typographical blemishes are rare, but
get more frequent towards the end, in the Reviews and Notes
section (there are in fact no Notes): did the proof-readers get
weary? The only place where economy has had a deleterious
effect is in the table of contents. This would be more useful if it
gave not only the names of the reviewers, but also, what is after all
of more interest to most readers, the titles and names of the
authors of the books reviewed and the page number of each review.

ANTHONY FAULKES

NORR0NE GUDE- OG HELTESAGN. By P. A. MUNCH. Revidert
utgave ved ANNE HOLTSMARK. Universitetsforlaget, Oslo, 1967.
352 pp.

This is the third extensive revision of the Norwegian historian
P. A. Munch's ever-popular book, first published in 1840; the
earlier ones were by A. Kjrer (1880) and M. Olsen (1922). In all
three revisions the changes made have consisted more in the
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addition of new material than dn alterations to Munch's original
text, quite a large part of which remains with little change in this
newest edition. But the notes have been completely revised and
brought up to date by Professor Holtsmark to take account of the
most recent research, and her contributions (but not Kjzer's and
Olsen's, many of which are still included) are conveniently
distinguished from the text of her predecessors by the use of
smaller type (although it is not clear why the first part of § 57,
the introduction to the heroic legends, which is not a new addition
by Professor Holtsmark, is also in small type).

Munch's book was a fairly comprehensive retelling, or in some
cases summary, of surviving Scandinavian legends about gods and
heroes derived from many sources, chiefly the Poetic Edda, the
Prose Edda, the Heroic Sagas, and Saxo Grammaticus. There
were two main faults in his method. First, he made little or no
distinction between these sources, and it is misleading to retell
stories from them indiscriminately as if they were all of equal age
and validity, and to combine them into a composite narrative as if
in the Middle Ages they formed a homogeneous and comprehensive
body of lore. Second, the implication throughout the section on
mythology is that information is being given about early
Scandinavian religion (it still opens with the highly questionable
statement "Vare forfedre tenkte seg ...", which recurs atintervals,
and which most readers will take to apply to the whole contents of
the book). Munch himself was not unaware of these problems,
and in several places drew attention to them, but the additions
and alterations of the successive revisers of his work are largely
concerned with correcting the misleading impressions which result
from his method. Thus they have clearly stressed in many places
the difference between religion on the one hand and legend and
mythology on the other, the literary nature of most of the sources,
and their late date. In fact some of the most interesting and
useful parts of the book, brief though they are, are those concerned
with our rather meagre knowledge of the actual religious practices
of heathen Scandinavia (§ 56, Om Eddaenes gudelcere; Part III,
Gudedyrkelse; these sections as they now stand are largely Olsen's
work), although even here rather a lot of weight is given to the
evidence of. late literary sources. Olsen also added a section
containing a very brief summary of the evidence of place-names
for the cult of heathen gods in Norway (but unfortunately giving
little information relating to other countries). This is included
without change in the new edition, although it might have been
helpful if Professor Holtsmark could have given an account of
more recent work in this field too. There is little documentation
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in this section, the form and date of the earliest recordings of the
names mentioned is rarely given, and so it is difficult to know how
trustworthy the information in it is. Like other parts of the
book, this section suffers rather from an attempt to give a popular
presentation of a complicated subject, which really demands a
more scholarly and wary approach even for the non-specialist
reader, and so is in danger of falling between two stools.

The main value of the new edition of N orrene Gude- og H eltesagn
lies in Professor Holtsmark's notes, which give a reliable, informa­
tive and wide-ranging guide to the extensive bibliography
about Norse legends and myths, and concise and up-to-date
summaries of modern knowledge and theories about them. She
indicates fairly fully, and much more adequately than the earlier
editors, the source of each section of the main text and the
divergences between sources when there is more than one, thus
going a long way towards correcting the misleading impressions of
Munch's method. Many of her notes are concerned with the
question whether all the gods about whom we have traditions and
stories in literary sources were ever the objects of a cult - and the
answer in very many cases is: probably not. Her revision has
made this a much more scholarly and less misleading book, and
as long as readers are clear that it is not, and does not claim
to be, a history of Norse religion, it can be most useful to both
scholars and general readers.

ANTHONY FAULKES

SCANDINAVIAN PERSONAL NAMES IN LINCOLNSHIRE AND YORK­

SHIRE. By GILLIAN FELLOWS JENSEN. Natmestudier udgivet af
Institut for Navneforskning, Nr. 7. Copenhagen, Akademisk
Forlag, 1968. cviii + 374 pp.

The work consists of an alphabetical list of the Scandinavian
personal names found in Yorkshire and Lincolnshire sources down
to the end of the thirteenth century (1-341, with addenda 353-356,
including new entries for *Gilliman 354, *Keyrandi, *Kcerandi
354, *Lakkandi 354-5, Stigamann 355, Svamhild» (fern.) 355-6),
with analyses of the first and second elements of the personal
names (342-52), and a useful index (361-74) of those place-names
in Yorkshire and Lincolnshire which are found to contain OScand
pers.ns, A studied but lively introduction (i-cviii) deals with the
historical background of the Scandinavian settlements in York­
shire and Lincolnshire; the geographical distribution of Scandi­
navian place-names and personal-names there (xxvi-xxviii); the
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frequency of occurrence and the chronological stratification of
these pers.ns, (xxix-lxiv, an expanded version of a paper in The
Proceedings of the I Xtb International Congress of Onomastic
Sciences, London I966 [1969J, with an interesting appendix
(lxiv-lxvi) listing those personal-name formations which appear
to have been invented by the colonists rather than inherited or
imported from the homelands); the difficulties, presented by the
nature of the sources, which have to be considered in the interpre­
tation of the material; and a description of the orthographic and
linguistic features of the recorded name-forms (especially notable
here is the summary, cii-cviii, of formal features which may be
used as clues to the date at which a Scandinavian personal name
appeared in England). There is a critical bibliography which
distinguishes the good from the unreliable editions of medieval
documents for the two counties. There are five maps (xxxiv,
xxxix, xliii, xlv, xlviii) of the distribution of place-names contain­
ing an DScand personal name + by, tun, porp, other DScand
elements, other DE elements.

This is a book full of useful information and prudent deduction.
Its aim is "to give an impression of the nature and extent of
Scandinavian nomenclature in a section of Eastern England from
the time of the first Scandinavian settlements until the end of the
thirteenth century". This aim is achieved. But there are certain
reservations, which the author is quick to observe and which she
fairly presents to the reader's attention. There are few docu­
ments of a localised nature for Lincolnshire and Yorkshire for the
period before 1066. For evidence of Scandinavian personal names
in this period one has to rely on place-names and the Scandi­
navian names of TRE tenants in Domesday Book. For the
twelfth and thirteenth centuries there are numerous documents
containing an abundance of Scandinavian personal names. These
kinds of source produce problems. In many instances, that first
element of a place-name which can be identified on formal grounds
as a Scandinavian personal name, can, on the same grounds, be
identified alternatively as a common noun. This is the oldest
controversial topic in place-name study. The author honestly
states the alternatives in every instance where she adduces place­
name evidence (see, for example, the entry Abbi where there is
a cognate DE name Abba and also an orthographic problem
arising from the similarity of -ll- and -lb- in MSS, or that for Rafn
where there is DE hrafn, DN hrafn, an DE pers. n. *Hy(}Jfn, or
even DE ramm 'a ram', or DE hramsa 'wild garlic'). In a number
of instances credence is lent to the proposal of a personal-name
component in a place-name, by the fact that the adduced personal-
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name form appears independently in later record in the same
region. But it would be wise to remember that wherever some
cognate or similar word is possible as an alternative, the Scandina­
vian personal name suggested in such a place-name is only, itself,
a possible alternative, however attractive. Certainly Dr Fellows
Jensen is constantly careful to preserve this balance of probabili­
ties. The book contributes largely to English place-name study,
as is seen from its index, which contains 1561 place-names; for 271
of them there are hitherto unpublished etymologies. Of these
new etymologies, 234 are for Lincolnshire place-names (drawing
partly upon the unpublished theses of Irene Bower, L. W. H. Pay­
ling and A. J. Kirkman), and 37 are for Yorkshire. The numerous
addenda and corrigenda to the English Place-Name Society's
Yorkshire volumes which this research has produced will be seen
in The Journal of the English Place-Name Society, No.2 (1970).

The Scandinavian names of the TRE tenants in Domesday Book
require cautious evaluation in the chronological stratification of
names. These TRE tenants' names may well reflect a tradition
of Scandinavian nomenclature deriving from the Danish kingdom
of England 1016-42 (xxiv, a point made by von Feilitzen),
whereas such place-names as contain a Scandinavian personal­
name + by, porp, and tim are seen as a legacy of the ninth-century
settlements (xxx-xxxv). Many of the personal names compounded
in such place-names do not reappear independently in later record
and are considered to have fallen out of use by 1066 (xxxv-xxxvi).

A careful course is steered through the debate about how many
Danes came to England 875-925 (xx-xxv). We are reminded of
the continuous contacts between England and Scandinavia over
a long span of time, lest we should think only ill terms of the
Alfredian land-division and the kingdom of Knut, Even the
Normans were a species of Northman. Dr Fellows Jensen comes
out with Cameron rather than with Sawyer or Glanville Jones.
She makes the sensible point (xxiii), "Place and personal names
provide much evidence to support the assumption that the number
of settlers was large. Not only did these settlers give Scandinavian
names to villages, a feat which might possibly have been achieved
by a comparatively small but select military aristocracy, but they
also left behind them a vast number of field and other minor
names. . .. Further support for the assumption is provided by
the number of independent instances of Scandinavian personal
names in Lincolnshire and Yorkshire. These can hardly be
explained by the presence of some few high-ranking Scandinavians
in the early years after the invasions but rather suggest a con­
siderable settlement that retained its Scandinavian character for
many years, perhaps right up to the Norman Conquest."
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The post-Conquest documentary evidence makes it obvious that
by about 1250 the Anglo-Saxon and Anglo-Scandinavian name­
giving habits had been superseded by Norman custom. In the
fourteenth century the increasing use of hereditary surnames leads
to confusion of the boundaries between personal name and by­
name. In these later evidences the author has not ventured
beyond sampling, and rightly so. But within the limits relevant
to her work, she recognises and clearly points out (xxvi) that the
documents do not always indicate what village or district the
named person came from, and this brings a factor of uncertainty
into the calculation of distribution and frequency. It would be
desirable to chart local and social fashion in name-giving, if the
documents gave us sufficient data for statistics. Unfortunately,
it appears that the documentary evidence is not going to enable us
to study early medieval personal nomenclature at a parochial
level where we could draw correspondences between place-names
and local population. If it were possible to show that in the
twelfth and thirteenth centuries Scandinavian personal names
appeared in independent use more frequently in those villages
with Scandinavian place-names than in the villages with English
place-names, we could make interesting estimations of the strength
of Scandinavian influence upon the social patterns of each district.
As it is, we can only work on a larger regional average. This book
will gain in usefulness when some other monograph OJ1 some other
part of England has been produced; the comparative method
might then lead to deductions which cannot be made yet. How­
ever, there is some information in the documentary material which
permits sociological commentary (lxi-lxiv) on the interaction of
Scandinavian and Norman name-giving habits even within one
family.

Not quite so provisional is the important observation (cviii,
summarising a detailed demonstration) that the forms of
Scandinavian personal names in Yorkshire and Lincolnshire offer
little evidence for late borrowing of personal names from the
homelands or the survival of Scandinavian language in England.
The majority of the forms which would seem to provide evidence
of OScand sound developments can be equally well explained as
due to Anglo-Norman, Old English or Middle English influence.
Here, coincidence obscures the sought-after Scandinavian
phenomenon. Nevertheless, there remain eight personal-name
forms which do show evidence of OScand sound-changes taking
place in England :- Sortebrand ( < Soartbrandr), Sorthoued
(< *SvarthpfuO) , Sorteolf « Soartkollr), Codre- « Skvaora) ,
Bundi «Bondi), Alief «Aleifr (Olafr) <*Anu-laioaR),
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Stillag « Styrlaugr}, Keftes- « Keptr). This irreducible mini­
mum may be sufficient to show that in fact there may have been
more such names with a form due to Scandinavian changes. But
they are not certainly identified as such because, as already
mentioned, the result of the Scandinavian change is identical with
that of a process in OE, ME or AN. We are back to the name­
student's dilemma, balancing possibility against probability.

We need another five dozen studies like this. Searle, Bjorkman,
Redin, von Feilitzen, Tengvik and Reaney reproach the non­
existence of a survey of English personal names to match the
English Place-Name Society's volumes. Dr Fellows Jensen's
book would serve as a model of one of the two or three kinds of
study which such a survey will require. I can find few faults with
it. The two paragraphs on xviii-xix, which explain the lay-out
of the entries in the Name List, should have been set up nearer to
p. 1. It is inconvenient to have to turn back 90 pages in order
to find this plan. On xxvi, lines 18, 28, for "Westmoreland" read
"Westmorland"; xxx, n. I, line 2, for "no" read "not"; 353
(index), line 6 from foot, for "88" read "89".

JOHN McNEAL DODGSON

EIN F0ROYSK BYGD. By POUL PETERSEN. T6rshavn, 1968.
32 0 pp.

From the title of this book, one might expect a description of
a Faroese village, or a local history of the kind which many
Faroese authors have written since Mikkjal Danjalsson a Ryggi
first set the fashion nearly thirty years ago with his Miavinga
sega. Poul Petersen has, however, provided us with something
very much more valuable - a comprehensive treatise on Faroese
land tenure and village rights, past and present.

Faroese land tenure is a subject of great complexity. The
village laws and customs go back in part to the first settlement of
Faroe in Viking times. In 1298 there was issued the first
codification specially applicable to Faroese conditions, Seyoa­
brcevia, the promulgation of which took place towards the end of
an age of legal reform throughout the Norwegian kingdom. In
1687 came Christian V's Norwegian Law; and immediately before
and after this code came into force in Faroe, a series of enactments
brought about the joint outfield system of sheep-rearing, which is
so characteristic a feature of Faroese village life today. Further
reforms took place in the nineteenth century, especially the
Outfield Laws of 1867, and the abolition, in 1857, of the ancient
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allodial redemption rights. Ancient practice has thus been
overlaid with a series of laws designed to enable the Faroese village
to cope adequately with changing conditions.

Two factors have, however, made land tenure in Faroe unusually
complex. One has been the twofold inheritance system, whereby
a man's privately-owned land is divided among his children at his
death, but any Crown lease he holds passes undivided to his
eldest son. The other has been the late development of a money
economy in Faroe, due to the persistence of the Crown Trading
Monopoly until 1856. As a result, the total produce of a village
has had to be divided - in kind - into large and small fractions
corresponding to a land tenure pattern which may be very
complex indeed.

Hr Petersen takes us through this maze with a very sure hand.
Peat, seals, seaweed, sand, shellfish, driftwood - nothing is too
insignificant for his detailed attention. He is ever prepared,
moreover, to provide contrasts or parallels with other legal codes
than the Faroese. In his consideration of house-site ownership,
for instance, he cites the practice in Norway, Denmark, Finland,
Iceland, Sweden, Germany, Austria and Switzerland, as well as the
position under Roman Law. He distinguishes, better than any
other author I have read, between those rights which arise from
land ownership (lunnindir) and rights which arise from residence
in a village (bygdarrcettindir) - categories which in Faroese
practice become easily confounded.

After considering every kind of product the islands afford, the
author goes on to consider inheritance, taxation, legal administra­
tion, and the meetings by which village policy in the jointly-owned
outfields is decided. Finally, there are brief accounts of the
customs and practices peculiar to three individual villages, Eil'li,
Funningur and Gj6gv. The non-Faroese reader will wish that
these accounts had been rather more detailed, so that the applica­
tion of the general principles may be seen in particular cases. It is
also a pity that instead of making a wide geographical choice, the
author has chosen the three northernmost villages in Eysturoy.
Certainly, there are advantages in considering contiguous villages,
but in Suouroy, for example, there are some practices divergent
from those in other parts of Faroe, and an account of Sumba or
Hov might have provided an instructive contrast.

Hr Petersen deserves our thanks for reprinting as an appendix,
four mediaeval Faroese laws: the Rcettarbot of 1271, SeytJabrceviJ
of 12g8, the Skipan um pingfaratoll of about 1400, and Hundar­
brceviJ of slightly later date. Most of these texts have been out
of print for half a century. It is a pity that some of the comments
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on these texts that are scattered through the book could not have
been briefly summarised in small print by their side, especially as
the index, though fair, is not rigorous.

This book is a notable contribution to Faroese scholarship. It
is a great mine of facts from which many lesser men will later
quarry; and it gives us a full survey of what is involved in Faroese
land ownership. It well deserves a sponsored translation into
a language more accessible to the average scholar.

JOHN F. WEST




